
RIMMED & BELTED RIFLE CHAMBERING REAMERS - CLYMER 32-40
WINCHESTER FINISHER CHAMBER REAMER

Finest Workmanship & Quality; Made In USA From M-7 High Speed Steel

Made by Clymer, a truly dedicated group of gun people, from best quality, M-7
High-Speed Steel. These are precision tools for the professional gunsmith and
will give a lifetime of service when properly cared for. Fully guaranteed. Roughers
are .010" smaller in diameter than the final size, do not cut the throat area and
should be used to save wear on the Finish Reamer when many chambers are to
be cut. If only a few chambers will be cut, a Finish Reamer is all you need.
Superb quality reamers made to SAAMI specifications.

Rimmed Finisher Style Reamer fits .32/40 Winchester

Attributes

Name: CLYMER 32-40 WINCHESTER FINISHER CHAMBER REAMER
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184050332
Mfr. No.: F3240WIN
Cartridge: 32-40 Winchester
Style: Rimmed Rifle
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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RIMMED &amp; BELTED RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 3240 WINCHESTER FINISHER
CHAMBER REAMER Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du dich für den Clymer 3240 Winchester Finisher Chamber Reamer entschieden hast. Dieses
Dokument enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du den Reamer verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb des Reamers vertraut bist, bevor du ihn verwendest.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Unordnung, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre den Reamer an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Reamer auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn
verwendest.
Halte dich an alle lokalen Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Reibwerkzeugen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Reamer nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zum Kammern von .32/40 Winchester
Patronen.
Sichere das Werkstück immer fest, bevor du mit dem Reaming beginnst, um Bewegungen zu verhindern.
Verwende eine kompatible Bohrmaschine oder Drehmaschine, die die Schaftgröße des Reamers aufnehmen
kann.
Versuche nicht, den Reamer in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Sei dir der Möglichkeit von Metallspänen und stücken während des Betriebs bewusst. Stelle sicher, dass
angemessene Belüftungs und Reinigungsverfahren vorhanden sind.
Wenn du während der Verwendung auf Schwierigkeiten stößt, stoppe sofort und suche Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des Reamers, der Bohrmaschine
oder Drehmaschine und der PSA.
Stelle sicher, dass das Werkstück sicher geklemmt oder gehalten wird.

Installation:

Setze den 7/16" runden Schaft des Reamers in das Spannfutter deiner Bohrmaschine oder
Drehmaschine ein.
Ziehe das Spannfutter fest an, um ein Verrutschen während des Betriebs zu verhindern.

Betrieb:

Stelle die Bohrmaschine oder Drehmaschine auf eine geeignete Geschwindigkeit für das Reaming ein.
Führe den Reamer langsam in das Werkstück ein und halte dabei einen gleichmäßigen Druck aufrecht.
Übe keinen übermäßigen Druck auf den Reamer aus; lasse ihn in seinem eigenen Tempo schneiden.
Ziehe den Reamer regelmäßig zurück, um Späne oder Ablagerungen zu entfernen.

Abschluss:

Sobald das gewünschte Kammermaß erreicht ist, ziehe den Reamer vorsichtig zurück.
Reinige den Reamer und den Arbeitsbereich, um Metallspäne oder Ablagerungen zu entfernen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Reamer gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Reamer nicht im regulären Haushaltsmüll. Bringe ihn stattdessen zu einer dafür vorgesehenen
Recycling oder Sondermüllstelle.
Stelle sicher, dass alle Metallspäne oder Ablagerungen gesammelt und ordnungsgemäß entsorgt werden, um
eine Umweltverschmutzung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Produktsicherheit, Nutzung oder Unterstützung wende dich bitte an die Kontaktinformationen, die
mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinem Clymer 3240 Winchester Finisher Chamber Reamer gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
die Einhaltung der lokalen Vorschriften bei der Verwendung dieses Produkts. Danke für deine Aufmerksamkeit
gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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RIMMED &amp; BELTED RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 3240 WINCHESTER FINISHER
CHAMBER REAMER Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Clymer 3240 Winchester Finisher Chamber Reamer. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before using
the reamer.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of the reamer before use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves.
Keep the work area clean and free of clutter to prevent accidents.
Store the reamer in a safe location, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the reamer for any signs of wear or damage before use.
Follow all local regulations regarding the use of firearms and reaming tools.

Specific Safety Precautions for Use
Use the reamer only for its intended purpose, which is to chamber .32/40 Winchester cartridges.
Always secure the workpiece firmly before reaming to prevent movement.
Use a compatible drill or lathe that can accommodate the reamer's shank size.
Do not attempt to modify or alter the reamer in any way.
Be aware of the potential for metal shavings and chips during operation. Ensure proper ventilation and
cleanup procedures are in place.
If you experience any difficulty during use, stop immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the reamer, drill or lathe, and PPE.
Ensure that the workpiece is securely clamped or held in place.

Installation:

Insert the 7/16" round shank of the reamer into the chuck of your drill or lathe.
Tighten the chuck securely to prevent slippage during operation.

Operation:

Set the drill or lathe to an appropriate speed for reaming.
Slowly advance the reamer into the workpiece, maintaining steady pressure.
Do not force the reamer; let it cut at its own pace.
Periodically withdraw the reamer to clear any chips or debris.

Completion:

Once the desired chambering is achieved, carefully withdraw the reamer.
Clean the reamer and work area to remove any metal shavings or debris.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn reamers in accordance with local regulations.
Do not dispose of the reamer in regular household waste. Instead, take it to a designated recycling or
hazardous waste facility.
Ensure that any metal shavings or debris are collected and disposed of properly to prevent environmental
contamination.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to product safety, usage, or support, please refer to the contact information provided with
your product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
Clymer 3240 Winchester Finisher Chamber Reamer. Always prioritize safety and compliance with local regulations
when using this product. Thank you for your attention to these important safety measures.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
REAMER DE CÁMARA CLYMER 3240 WINCHESTER

Introducción
Gracias por elegir el reamer de cámara Clymer 3240 Winchester. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
y pautas esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente
antes de utilizar el reamer.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con la operación del reamer antes de usarlo.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de desorden para prevenir accidentes.
Almacena el reamer en un lugar seguro, fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente el reamer en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Sigue todas las regulaciones locales relacionadas con el uso de herramientas de reaming y armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el reamer solo para su propósito previsto, que es chambering de cartuchos .32/40 Winchester.
Asegura firmemente la pieza de trabajo antes de reaming para evitar movimientos.
Usa un taladro o torno compatible que pueda acomodar el tamaño del vástago del reamer.
No intentes modificar o alterar el reamer de ninguna manera.
Ten en cuenta el potencial de virutas y chips de metal durante la operación. Asegúrate de que haya una
ventilación adecuada y establece procedimientos de limpieza.
Si experimentas alguna dificultad durante el uso, detente inmediatamente y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el reamer, taladro o torno, y EPP.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta o agarrada en su lugar.

Instalación:

Inserta el vástago redondo de 7/16" del reamer en el mandril de tu taladro o torno.
Aprieta el mandril de manera segura para prevenir deslizamientos durante la operación.

Operación:

Ajusta el taladro o torno a una velocidad apropiada para reaming.
Avanza lentamente el reamer hacia la pieza de trabajo, manteniendo una presión constante.
No fuerces el reamer; déjalo cortar a su propio ritmo.
Retira periódicamente el reamer para limpiar cualquier viruta o escombro.

Finalización:

Una vez que se logre el chambering deseado, retira cuidadosamente el reamer.
Limpia el reamer y el área de trabajo para eliminar cualquier viruta de metal o escombro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier reamer dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el reamer en la basura doméstica regular. En su lugar, llévalo a una instalación de reciclaje o
desechos peligrosos designada.
Asegúrate de que cualquier viruta de metal o escombro se recoja y se deseche adecuadamente para prevenir
la contaminación ambiental.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, uso o soporte, consulta la información de
contacto proporcionada con el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.

Conclusión
Al seguir estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu
reamer de cámara Clymer 3240 Winchester. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones
locales al usar este producto. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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RIMMED &amp; BELTED RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 3240 WINCHESTER FINISHER
CHAMBER REAMER Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le Clymer 3240 Winchester Finisher Chamber Reamer. Ce guide fournit des instructions et des
lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant d'utiliser le reamer.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de bien comprendre le fonctionnement du reamer avant de l'utiliser.
Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, y compris des lunettes de
sécurité et des gants.
Gardez la zone de travail propre et dégagée pour éviter les accidents.
Rangez le reamer dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le reamer pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Respectez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des outils de reaming.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le reamer uniquement pour son usage prévu, qui est de chambrer des cartouches .3240 Winchester.
Assurezvous que la pièce à travailler est fermement fixée avant de commencer le reaming pour éviter tout
mouvement.
Utilisez une perceuse ou un tour compatible qui peut accueillir la taille de la tige du reamer.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le reamer de quelque manière que ce soit.
Soyez conscient du potentiel de copeaux et de débris métalliques pendant l'opération. Assurezvous que des
procédures de ventilation et de nettoyage appropriées sont en place.
Si vous rencontrez des difficultés pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement et demandez de l'aide.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le reamer, la perceuse ou le tour, et les
EPI.
Assurezvous que la pièce à travailler est solidement fixée ou maintenue en place.

Installation :

Insérez la tige ronde de 7/16" du reamer dans le mandrin de votre perceuse ou tour.
Serrez le mandrin de manière sécurisée pour éviter tout glissement pendant l'opération.

Fonctionnement :

Réglez la perceuse ou le tour à une vitesse appropriée pour le reaming.
Avancez lentement le reamer dans la pièce à travailler, en maintenant une pression constante.
Ne forcez pas le reamer ; laissezle couper à son propre rythme.
Retirez périodiquement le reamer pour dégager les copeaux ou débris.

Achèvement :

Une fois le chambrage souhaité atteint, retirez soigneusement le reamer.
Nettoyez le reamer et la zone de travail pour enlever tous les copeaux ou débris métalliques.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout reamer endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le reamer dans les déchets ménagers ordinaires. Apportezle plutôt à une installation de
recyclage ou de déchets dangereux désignée.
Assurezvous que tous les copeaux ou débris métalliques sont collectés et éliminés correctement pour éviter la
contamination de l'environnement.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace
avec votre Clymer 3240 Winchester Finisher Chamber Reamer. Priorisez toujours la sécurité et le respect des
réglementations locales lors de l'utilisation de ce produit. Merci de votre attention à ces mesures de sécurité
importantes.
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RIMMED &amp; BELTED RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 3240 WINCHESTER FINISHER
CHAMBER REAMER Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il Clymer 3240 Winchester Finisher Chamber Reamer. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo documento prima di utilizzare il reamer.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento del reamer prima dell'uso.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ingombri per prevenire incidenti.
Conserva il reamer in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il reamer per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e strumenti di reaming.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il reamer solo per il suo scopo previsto, ovvero per camerare cartucce .32/40 Winchester.
Assicurati sempre che il pezzo da lavorare sia fissato saldamente prima del reaming per prevenire movimenti.
Utilizza un trapano o un tornio compatibile che possa accogliere la dimensione del gambo del reamer.
Non tentare di modificare o alterare il reamer in alcun modo.
Fai attenzione alla possibilità di trucioli e schegge di metallo durante l'operazione. Assicurati che siano in atto
procedure di ventilazione e pulizia adeguate.
Se riscontri difficoltà durante l'uso, fermati immediatamente e chiedi assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusi il reamer, il trapano o il tornio e il PPE.
Assicurati che il pezzo da lavorare sia fissato saldamente.

Installazione:

Inserisci il gambo rotondo da 7/16" del reamer nel mandrino del tuo trapano o tornio.
Serrare il mandrino in modo sicuro per prevenire slittamenti durante l'operazione.

Operazione:

Imposta il trapano o il tornio su una velocità appropriata per il reaming.
Avanza lentamente il reamer nel pezzo da lavorare, mantenendo una pressione costante.
Non forzare il reamer; lascia che tagli al suo ritmo.
Ritira periodicamente il reamer per rimuovere eventuali trucioli o detriti.

Completamento:

Una volta raggiunta la cameratura desiderata, ritira con attenzione il reamer.
Pulisci il reamer e l'area di lavoro per rimuovere eventuali trucioli di metallo o detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali reamer danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il reamer nei rifiuti domestici normali. Invece, portalo in un impianto di riciclaggio o di smaltimento
di rifiuti pericolosi designato.
Assicurati che eventuali trucioli di metallo o detriti siano raccolti e smaltiti correttamente per prevenire
contaminazioni ambientali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza del prodotto, all'uso o al supporto, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del produttore.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
Clymer 3240 Winchester Finisher Chamber Reamer. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le
normative locali quando utilizzi questo prodotto. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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RIMMED &amp; BELTED RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 3240 WINCHESTER FINISHER
CHAMBER REAMER Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Clymer 3240 Winchester Finisher Chamber Reamer. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu. Proszę dokładnie
przeczytać ten dokument przed użyciem rozwiertaka.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę rozwiertaka przed jego użyciem.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od bałaganu, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj rozwiertak w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj rozwiertak pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia broni palnej i narzędzi do rozwierania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj rozwiertaka tylko do jego zamierzonego celu, którym jest wycinanie komór dla nabojów .32/40
Winchester.
Zawsze mocno zabezpiecz element roboczy przed rozwieraniem, aby zapobiec jego ruchowi.
Używaj kompatybilnego wiertarki lub tokarki, która może pomieścić rozmiar trzpienia rozwiertaka.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać rozwiertaka w jakikolwiek sposób.
Bądź świadomy potencjalnych wiórów metalowych i opiłków podczas pracy. Upewnij się, że odpowiednia
wentylacja i procedury czyszczenia są na miejscu.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas użycia, natychmiast przestań i poszukaj pomocy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym rozwiertak, wiertarkę lub tokarkę oraz PPE.
Upewnij się, że element roboczy jest mocno zamocowany lub trzymany na miejscu.

Instalacja:

Włóż okrągły trzpień 7/16" rozwiertaka do uchwytu wiertarki lub tokarki.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby zapobiec przesunięciu podczas pracy.

Operacja:

Ustaw wiertarkę lub tokarkę na odpowiednią prędkość do rozwierania.
Powoli wprowadź rozwiertak w element roboczy, utrzymując stały nacisk.
Nie wymuszaj pracy rozwiertaka; pozwól mu ciąć w swoim tempie.
Okresowo wycofuj rozwiertak, aby usunąć wióry lub zanieczyszczenia.

Zakończenie:

Gdy osiągniesz pożądane wycinanie komory, ostrożnie wycofaj rozwiertak.
Wyczyść rozwiertak i miejsce pracy, aby usunąć wszelkie wióry metalowe lub zanieczyszczenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte rozwiertaki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj rozwiertaka do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego oddaj go do wyznaczonego punktu
recyklingu lub zakładu zajmującego się odpadami niebezpiecznymi.
Upewnij się, że wszelkie wióry metalowe lub zanieczyszczenia są zbierane i utylizowane prawidłowo, aby
zapobiec zanieczyszczeniu środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, użytkowania lub wsparcia, proszę
odwołać się do informacji kontaktowych zawartych w opakowaniu produktu lub odwiedzić stronę internetową
producenta.

Zakończenie
Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z Clymer 3240 Winchester Finisher Chamber Reamer. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo
i przestrzeganie lokalnych przepisów podczas korzystania z tego produktu. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te
ważne środki ostrożności.
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RIMMED &amp; BELTED RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 3240 WINCHESTER FINISHER
CHAMBER REAMER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Clymer 3240 Winchester Finisher Chamber Reamerin. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen reamerin
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet reamerin käytön ennen sen käyttöä.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana häiriöistä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä reamer turvallisessa paikassa, lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista reamer säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia määräyksiä, jotka koskevat ampumaaseiden ja reamingtyökalujen käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä reameria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on .32/40 Winchester patruunoiden kampeaminen.
Varmista, että työpala on tukevasti kiinnitetty ennen reamingia liikkuvuuden estämiseksi.
Käytä yhteensopivaa poraa tai sorvia, joka voi mahtua reamerin varren kokoon.
Älä yritä muokata tai muuttaa reameria millään tavalla.
Ole tietoinen metallisilppujen ja lastujen mahdollisuudesta käytön aikana. Varmista, että ilmanvaihto ja
puhdistusmenettelyt ovat kunnossa.
Jos kohtaat vaikeuksia käytön aikana, lopeta välittömästi ja hae apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien reamer, pora tai sorvi ja PPE.
Varmista, että työpala on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan.

Asennus:

Aseta reamerin 7/16" pyöreä varsi poran tai sorvin chukkiin.
Kiristä chukki tiukasti estääksesi liukumista käytön aikana.

Käyttö:

Aseta pora tai sorvi sopivaan nopeuteen reamingia varten.
Edisty hitaasti reamerin kanssa työpalassa, ylläpitäen tasaista painetta.
Älä pakota reameria; anna sen leikata omalla tahdillaan.
Vedä reamer säännöllisesti takaisin puhdistaaksesi mahdolliset lastut tai roskat.

Valmistuminen:

Kun haluttu kampeaminen on saavutettu, vedä reamer varovasti takaisin.
Puhdista reamer ja työskentelyalue poistaaksesi metallisilppuja tai roskia.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet reamerit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä reameria tavallisessa kotitalousjätteessä. Vie se sen sijaan nimettyyn kierrätys tai vaarallisten
jätteiden käsittelylaitokseen.
Varmista, että kaikki metallisilput tai roskat kerätään ja hävitetään asianmukaisesti ympäristön saastumisen
estämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Kaikkien tuotteen turvallisuuteen, käyttöön tai tukeen liittyvien kysymysten osalta, viittaa tuotepakkauksessa
annettuihin yhteystietoihin tai käy valmistajan verkkosivustolla.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Clymer 3240
Winchester Finisher Chamber Reamerin kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja paikallisten määräysten noudattaminen
tämän tuotteen käytössä. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuusmenettelyihin.
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RIMMED &amp; BELTED RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 3240 WINCHESTER FINISHER
CHAMBER REAMER Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt Clymer 3240 Winchester Finisher Chamber Reamer. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder reamern.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hur reamern fungerar innan du använder den.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Förvara reamern på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet reamern för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala regler och förordningar angående användning av skjutvapen och reamingverktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd reamern endast för sitt avsedda syfte, vilket är att kammra .32/40 Winchester patroner.
Säkerställ alltid arbetsstycket ordentligt innan du reamar för att förhindra rörelse.
Använd en kompatibel borrmaskin eller svarv som kan rymma reamerns skaftstorlek.
Försök inte att modifiera eller ändra reamern på något sätt.
Var medveten om risken för metallspån och chips under drift. Se till att lämplig ventilation och städrutiner finns
på plats.
Om du upplever några svårigheter under användning, stoppa omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive reamern, borrmaskin eller svarv, och PPE.
Se till att arbetsstycket är ordentligt klämt eller hålls på plats.

Installation:

Sätt in reamerns 7/16" runda skaft i chucken på din borrmaskin eller svarv.
Dra åt chucken ordentligt för att förhindra att den glider under drift.

Drift:

Ställ in borrmaskinen eller svarven på en lämplig hastighet för reaming.
Framför reamern långsamt in i arbetsstycket, och upprätthåll ett jämnt tryck.
Tvinga inte reamern; låt den skära i sin egen takt.
Dra regelbundet tillbaka reamern för att rensa bort eventuella chips eller skräp.

Avslutning:

När den önskade kammringen har uppnåtts, dra försiktigt tillbaka reamern.
Rengör reamern och arbetsområdet för att ta bort eventuella metallspån eller skräp.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna reamer i enlighet med lokala regler.
Kassera inte reamern i vanligt hushållsavfall. Ta istället med den till en avsedd återvinnings eller farligt
avfallanläggning.
Se till att eventuella metallspån eller skräp samlas in och kasseras korrekt för att förhindra miljöförorening.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor relaterade till produktsäkerhet, användning eller stöd, vänligen hänvisa till kontaktinformationen
som anges med din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
din Clymer 3240 Winchester Finisher Chamber Reamer. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala regler när
du använder denna produkt. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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RIMMED &amp; BELTED RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 3240 WINCHESTER FINISHER
CHAMBER REAMER Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Clymer 3240 Winchester Finisher Chamber Reamer. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného používání tohoto produktu. Před použitím reamers si prosím
tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou reameru před použitím.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez nepořádku, abyste předešli nehodám.
Ukládejte reamer na bezpečném místě, mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte reamer na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání střelných zbraní a reamerských nástrojů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte reamer pouze pro zamýšlený účel, kterým je vyvrtání komor pro náboje .3240 Winchester.
Vždy pevně zajistěte pracovní kus před reamingem, abyste zabránili pohybu.
Používejte kompatibilní vrtačku nebo soustruh, který může pojmout velikost hřídele reameru.
Nepokoušejte se reamer jakkoli upravovat nebo měnit.
Buďte si vědomi potenciálu kovových třísek a pilin během provozu. Zajistěte správné větrání a postupy úklidu.
Pokud během používání narazíte na potíže, okamžitě zastavte a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně reameru, vrtačky nebo soustruhu a OOP.
Ujistěte se, že je pracovní kus pevně upnut nebo držen na místě.

Instalace:

Vložte 7/16" kulatou hřídel reameru do sklíčidla vaší vrtačky nebo soustruhu.
Pevně utáhněte sklíčidlo, abyste zabránili sklouznutí během provozu.

Provoz:

Nastavte vrtačku nebo soustruh na vhodnou rychlost pro reaming.
Pomalu zasouvejte reamer do pracovního kusu, přičemž udržujte stálý tlak.
Nenuťte reamer; nechte ho řezat svým vlastním tempem.
Pravidelně vyndávejte reamer, abyste odstranili jakékoli třísky nebo nečistoty.

Dokončení:

Jakmile dosáhnete požadovaného vyvrtání komory, opatrně vyjměte reamer.
Vyčistěte reamer a pracovní prostor, abyste odstranili jakékoli kovové třísky nebo nečistoty.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované reamers v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte reamer do běžného domácího odpadu. Místo toho jej odvezte na určené recyklační nebo
nebezpečné odpady.
Ujistěte se, že jakékoli kovové třísky nebo nečistoty jsou shromážděny a zlikvidovány správně, aby se
předešlo kontaminaci životního prostředí.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vaším Clymer
3240 Winchester Finisher Chamber Reamer. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních předpisů při
používání tohoto produktu. Děkujeme vám za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


